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МИЛОСТИВЫЕ Государь! 

Инею честь обратить Ваше внимание на от­
чет о девятом заседании Комитета Совета Без­
опасности по приему новых членов, в котором 
представитель Франции резервировал позицию 
своего правительства в отношении заявления 
Сиама о приеме его в число членов Организа­
ции, впредь до достижения согласия относи­
тельно порядка разрешения территориального 
спора. 

Имею честь подтвердить заявление предста­
вителя Франции о происходящих в настоящее 
время переговорах и заявить, что сиамская де­
легация, которая уже прибыла в Вашингтон, 
убеждена в том, что очень скоро будет достиг­
нуто соглашение относительно процедуры по 
вопросу об урегулировании территориального 
спора. 

При этих обстоятельствах я уверен, что Со­
вет Безопасности отнесется благосклонно к за­
явлению Сиама о приеме его в члены Органи­
зации, когда вопрос этот будет представлен 
Совету. 

Примите и цр. 

Конти СУФАМОНГХОН, 
' представитель Сиама 
по вопросу о заявлении Сиама 
о приеме в члены Организации 
Объединенных Наций 

Б. ПИСЬМО НА ИМЯ ГЕНЕРАЛЬНОГО СЕК­
РЕТАРЯ ОТ ПРЕДСТАВИТЕЛЯ СИАМА ПО 
ВОПРОСУ О ЗАЯВЛЕНИИ СИАМА О ПРИЕМЕ 
ЕГО В ЧЛЕНЫ ОРГАНИЗАЦИИ ОБЪЕДИ­

НЕННЫХ НАЦИИ (ДОКУМЕНТ S/139) 

(Подлитый текст m английском языке) 
28 августа 1946 г. 

Его Превосходительству 
Генеральному Секретарю 

' Организации Объединенных Наций 
Лонг Айланд, Нью-Йорк 

Милостивый Государь! 
Ссылаясь на мое письмо к Вам от 24 авгу­

ста, в котором я уведомлял Ваше Превосходи­
тельство о возможном разрешении в ближай­
шем будущем территориального спора между 
Сиамом и Францией, должен к сожалению со­
общить, что такое соглашение еще не достиг­
нуто. 

Ввиду этого имею честь просить Вас отло­
жить рассмотрение Советом Безопасности си­
амского заявления впредь до урегулирования 
указанного спора. 

Примите и пр. 
Конти СУФАМОНГХОН, 
представитель Сиама 
по вопросу о заявлении Сиама 
о приеме его в члены Организации 
Объединенных Наций 

3. М О Н Г О Л Ь С К А Я Н А Р О Д Н А Я 
Р Е С П У Б Л И К А 

ТЕЛЕГРАММА ПРЕМЬЕР-МИНИСТРА И МИ­
НИСТРА ИНОСТРАННЫХ ДЕЛ МОНГОЛЬСКОЙ 
НАРОДНОЙ РЕСПУБЛИКИ НА ИМЯ ГЕНЕ­
РАЛЬНОГО СЕКРЕТАРЯ (ДОКУМЕНТ S/95) 

(Подлитый текст на атлийском языке) 

24 июня 1946 г. 
Г-ну Трюгве Ли, 
Генеральному Секретарю 
Организации Объединенных Наций 

Ваше Превосходительство! 
Правительство Монгольской Народной Рес­

публики придает большое значение роли Орга­
низации в деле поддержания международного 
мира и безопасности и в обеспечении сотрудни­
чества народов в области политической, эконо­
мической и социальной, и вдохновляемое прин­
ципами, положенными в основу Организации 
Объединенных Наций, и полностью разделяя 
эти принципы, имеет честь просить Вас пере­
дать Совету Безопасности и Генеральной Ас­
самблее заявление Монгольской Народной Рес­
публики о приеме ее в члены Организации Объ­
единенных Наций. 

Представляя Совету Безопасности и Гене­
ральной Ассамблее заявление о приеме в члены 
Организации Объединенных Наций, правитель­
ство Республики считает необходимым обратить 
внимание как Совета Безопасности, так и Гене­
ральной Ассамблеи на тот факт, что народ Мон­
гольской Народной Республики принимал уча­
стие на стороне Объединенных наций в борьбе 
против фашистских государств и внес в эту 
борьбу свою долю в форме материальных ре­
сурсов, которые он поставил в распоряжение 
своего великого соседа. Советского Союза. Мон­
гольская Народная Республика, которая 10 ав­
густа 1945 г. объявила войну Японии, приняла 
участие и в военных операциях против этой 
страны. Правительство Монгольской Народной 
Республики уверено, что ни Совет Безопасно­
сти, ни Генеральная Ассамблея не забудут об 
этом участии монгольского народа в общем деле 
Объединенных наций и что они отнесутся бла­
гоприятно к заявлению Монгольской Народной 
Республики о приеме ее в Организацию Объ­
единенных Наций. 

В то же самое время считаю нужным заявить 
от имени правительства Монгольской Народной 
Республики, что наша страна готова принять 
на себя все обязательства, содержащиеся в 
Уставе Организации Объединенных Наций, и 
соблюдать все положения Устава. Пользуюсь 
случаем, господин Генеральный Секретарь, 
чтобы пожелать от имени правительства Мон­
гольской Народной Республики, от имени мон­
гольского народа и от меня самого всяческого 
успеха Организации Объединенных Наций и 
Вам лично. 

ЧОЙБАЛСАН, 
премьер-министр 
и министр иностранных дел 
Моцгольской Народной Республики 


